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Zajímalo by mne, zda Falk Richter – zejména v oblasti multimediálnosti – navazoval na práci jiné osobnosti a zda je taková návaznost prokazatelná. 
Písemné hodnocení:

Předkládaná diplomová práce analyzuje tři dramatické texty současného německého dramatika, překladatele, režiséra a esejisty Falka Richtera. Richterovo dílo je bezesporu pozoruhodné právě svojí multimediální podstatou, která se projevuje již v dramatických textech. Diplomantka se ve své práci snaží charakterizovat, jak konkrétně se tato tendence v Richterově díle projevuje a jakou mírou se podílí na celkovém vyznění daného díla. Z teoretického hlediska se diplomantka opírala o práci současného německého teoretika divadla Hanse-Thiese Lehmanna. Jeho závěry využila především v otázkách integrace různých typů médií v rámci inscenace. Ačkoliv diplomantka upozorňuje, že při analýze dramatických textů nebere v potaz jejich případnou inscenovanou podobu, respektive podobu v konkrétní inscenaci, zabývá se také inscenačním potenciálem a předurčeností přítomnosti a funkce multimediálních prvků již v dramatickém textu.   

 
Podstatným přínosem předkládané práce je skutečnost, že se diplomantka ve své práci zabývala tématem v našem prostředí doposud nereflektovaným, čímž obohatila stav poznatků o současném německo-jazyčném divadle v české teatrologii. 


Kladně hodnotím především myšlenky a postřehy, které diplomová práce přináší. Zejména v analytických částech studentka projevila schopnost samostatného a mnohdy výstižného úsudku. S politováním však musím konstatovat, že naopak v některých částech se lze jejích soudů či obecně smyslu jejího tvrzení dopátrat jen s jistými obtížemi. Tento nedostatek neshledávám v práci jako celku, ale spíše – a převážně – v popisných pasážích. Navíc se diplomantka dopustila řady překlepů a syntaktických pochybení. (Například nedodržení shody přísudku s podmětem na s. 18: „Příznačná zvolání s vykřičníky jsou často určeny...“ apod.) Tyto nedostatky zmiňuji z toho důvodu, že se v práci vyskytují v poměrně hojném počtu. Také mnohdy neobratná stylistika bohužel znesnadňuje porozumění některým pasážím textu. Naštěstí lze smyslu porozumět opakovaným přečtením problematických formulací. Tento problém se však vyskytuje především v několika prvních kapitolách a v dalších částech práce se potíže se stylistikou vytrácejí. 

Uvedené nedostatky dle mého názoru nakonec nebrání pochopení celkového smyslu předkládané diplomové práce, která je po obsahové stránce velmi zajímavá a přínosná. I přes zmíněné připomínky, které však míním spíše jako upozornění, doporučuji práci k obhajobě.
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